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igen fontos mind­
azoknak, kik szem­
üveget viselnek. ^
Reflexmentes

„PE R08“
„Diaphragma“ szemüveg és csiptető
KECSKE'\ÉTI SÁNDOR látszeresz

.ilial törvényileg védve
hon-: én f< nyáttörokristályüveg
Az u , cgU :v ivíix zavaró hatásoktól teljesen men». 
„PEKvA“ live... x a legjobbak. „PEROS“ 
üvegek a k'gtokv.élesebbek a tiszta, pon­
tos lat : it' ■/. a látóképesség kímélésére 

es megőrzésére.
káv , os raktár Ausztria és Magyarország részeiv.

Kecskeméti Sándornál,
Temesváron. Belváros. Agrár-palota

ehbh0hhh0b
Báli keztyü, fejkötd 

és nvakkendö

Színházi
Elkülönleges­

ségek £~‘

Schönberger Miksa Fiai Q
divatáruháza

Tcmesrár-Belv., Hunvadi-utcza 9.
Naponta érkezések úri- r-j.1 
és női divatezikkekben. ha 

Telefon 664 Parfümerie francaise ^

bebbqbqhbq

W W w w w
Az előkelő közönség 

részére csakis
elsőrendű alkalmi és 
ri utczai czipíik

Gerő
czipőraktárában

Jenő herczeg-utcza 5.
Egyedüli raktár

Kobrák és F. L. P.
czipőkben.

O W W \£S) bJJ

„Touhuisson ur házassága" szövege.
Temesvár, február i.

/. felvonsA.

Touhuisson Maxim p.. isi tözsér el 
akarja venni l.ouvois kupi leányát, Su- 
s_*ttoi Hogy ezt meglehess.-. > okítania kell 
előbbi kedvesével: Liane tie X'alenlonnal. 
Ez a hevesvérű hölgy re akarja venni 
Maximot, hogy esküdjön meg wie, ellenkező 
esetben botránynyal lényégét. Maxim 
hogy a botránynak elviét vegye megígéri 
Liánénak a házasságot, de Rokville barat-

l'hurv Hlemér

iának tanácsára elhozatja rég nem látott 
öcscsét Lucient egvkori hires nöcsábi- 
t(’it hogy az Liánénál vesse ki a nye­
regből, hogy igy botrány nélkül szabadul­
jon meg Liánétól. Luci-en megérkezik, de a 
kitűzött feladatra nem vállalkozhatik, mert 
felesége van, a ki igen féltékeny természetű.

II. felvonás.

Az anyakönyvezetői hivatal. Maxim 
megérkezik a menyasszonyával s annak 
egész családjával, hogy megesküdjön. Ugyan­
akkor jön Luden is. hogy újszülött fiát be­
jelentse. A két Toubtiissont elcserélik ; a vő­
legényről azt hiszik, hogy gyermeke van, 
mig a gyermekét bejelent ■ apát ismét meg 
akarják házasítani. Növeli a zavart Liane 
megjelenése is. Maxim mindig abban a pil­
lanatban kénytelen Liane elől menekülni, 
mikor össze akarják adni a menyasszonyá­
val. Nagy kavarodás támad ebből, mely 
abban csúcsosodik ki, hogy a vőlegényt 
kabáttolvaj gyanánt viszik a rendőrségre, 
mig a menyasszony s annak egész csa­
ládja felháborodottan hallani wm akarnak 
többé az esküvőről.

III. felvonás.
Újabb mulatságos félreértések lánczo- 

lata után általános kibékülés. Maxim elveszi 
Susettet, Liane megelégszik végkielégítéssel, 
Luden pedig kibékül Marianna!, kivel a 
második felvonásbeli félreértések folytán 
összekülönbözött.

Felvonás közben.
Haliéi -torta.

A miről beszélnek.
femes.ár, fefar. i.

Azok, akis Haller Irmát eddig csak a 
szemükkel faltak, egy lépéssel, vagy 
stilszerübhcn . egy harapással. tovább
mehetnek, i taller Irma szabad préda. Meg­
eheti bárki. I enuvs/etescn nem m natura.

erre különben, azt hiszem, még a pá­
puának sem volna szive, vagy gvoinra. vagy 
micsodája, amit ott a gasztronómiai érzé­
sek befolyásolóiául tekintenek. Iranern a 
torta alakjában. Mert tegnap óta a Hun­
gáriában, akinek valami különössel akarnak 
kedveskedni, valami jóval, széppel, testet- 
lelket gyxmynrkodtetóvei, annak iiailerlrma- 
tortát adnak. Ez a torta nem olyan mondva 
csinált Haller Irma-torta, hanem valóságos 
belső és külső Malier Irma-falat, amennyi­
ben minden darabja első sorban i< ezu- 
korbetükkei kétségét kizáró módún erősíti 
meg a pinezérnek kételkedéssel vigadott 
nyilatkozatát, amelyet mindenki a titkos ra- 
lOngas önkéntelen kifejezésének hajlandó 
tekinteni. Mondom, az a torta, amelyről 
itt szó esik, tényleg minden atomjában kö­
zös azzal a Haller Irmával, akivel a temes­
vári színházat járó közönség anny ira közö­
síti magát: egy a nevük, mivelhogy a tor­
tára is ugyanazt a kút megjelölő szói Írják, 
amit valahol messze (de nem valaha re­
gen !) egy anyakönyvbe jegyzett be egy 
tisztelendő ur: szakasztott ugyanaz továbbá 
a Haller Irma és a Hungária-beli sütemény 
organikus összetétele is. amint ez a törv. 
védett János vitéz ragyogó szeménél fs fé­
nyesebben kitűnik a következőkből :

A torta teste piskóta. Piskóta, am el vet 
szeret a gyermek, kedvel az ifjú, melyért 
rajong a férfi, melyet szívből kivan az öreg. 
Kell-e hát ehhez bővebb magyarázat, hogy 
a Müller papa hamarosan népszerűvé váló 
sűtöttjének tv.-ztáia cs a szakuesiuűvészet 
eme pompás terméke nevének első hordo­
zója kozott micsoda összefüggés ? !

De menjünk csak tovább. A piskóta­
tésztát két réteg málnai/ szeli végig. Nem a 
Malier Irma ajaka jut Önnek eszébe? Az 
is olyan, mint a málna. Az izének is olyan­
nak keli kovetkezésképen lennie. (Ez azon­
ban csak merő feltevés, amelyre nézve 
minden felelősséget elhárítok magamtól.)

A torta teteje újból vékony réteg mál­
nai/. azt pedig fehér ezukor-ráöntés borítja. 
Ráöntés, mely czukorhól való, tehát 
édes . . . Legfel ül van azután a kel édes­
ségnek a neve, amint már fentebb említettem.

Ez a torta filigrán szervezete. Ami 
egyéb természetrajzi tulajdonságait illeti, hát 
kedvesen negédes, hamiskásan őszinte, hun- 
czutkásságával felvidámitö és nem sze­
reti a nadrágszerepeket.

Aki nem hiszi el, meggyőződhetik róla 
személyesen. (Lj.j

cs. és. kir. udvari szállító.

Telefon 616.

A BÁLI SZEZONRA ^TgT:ZT2
női felöltők áruháza

Temesvár-Belváros
fs=z\ Rezső-utcza 7. szám.



. ■ -

■ -1 >.
--------  ———------- " ..

I I. XII. 5\ \RI S/IMIA/

Alkalmi uzsonnák Ízletesen rendezve.

■! ti ékszer
' I
i t

Merczy-Jenö her- 
czvg-uUza sarkan

Temesvár

□ 53

f Belváro
O Z \°Z
/ Z választék: örak,

y/z / arany es ezüst
z .*X /z dísztárgyakban -a 

*í/ V /
* Z Modern, szolid, rí-A

A elsőrendű gvártmánvok z s-

fx Du
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í □

Ili

csemege- bor- és 
tíiszerkereskedés

Temesvár - Belváros
Telefon szám 165

Színházi bonbonok és 
ztzvA chocoládék. r>rxZx

Kulisszák mögül Ld

(jyümölo, vad é> friss felvágott

HÍREK.

juj

Krayer József
drogueria-. illatszer- 
éstestékkereskedés

a „kißvohoz“
III Temesvár-Beiváros

Hu nyadv«utcza.

Telefon 171. z-u-v Telefon 171.
□ l£l !■!
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■ :/■ s.ovrdekesebh alakja fűltél -
: :m;x eszn. > édes mamája, aki xiltar- 

napienyben egyaránt hűségesen ki- 
áe gyermeke mellett X mama 

1 .iá 'ii' islua magút leányával. In»s>\ a 
et úgyszólván \ ele játszsza ; s nem 
g. hogy a kmér urno akitől kü- 

mindenki rettet* a színháznál u- 
ail egy-egy délelőtti próba után 

XV-st az em szer majd megmutatjuk, 
nit tudunk 1
a_ >s. hogy a io mama önmaga öl- 

■í leányát, sőt az operettek xilá- 
cz -i kifejezés néni frivol önmaga 
/teti egy-egx hódítása előtt. \ mama 
eüeskedve csoki ilia < issze a íeánva 
veteyvtarsa.'iit, aggódva tudakozódik 

• dr.iga t-gvszsvgv után. de 
alakiuk eitüiiik a színpadi folyosón, 
is meggy izödéss-el ezt rehegi

I enivsx ár. iebr. I
Toutiuisson ur házassága. Alá

páros bérletben, hermadszor kerül 
Toubuisson ur Ac­

es te
színre l.ehfels bohózata

Maison Kinskvw
Robes, Modes & Confektion

Temesvár-Gyárváros
Andrássy-ut 12

Alapittatott ls.S'l. ez:-----1 Telefon 301

X I külön osztály franczia fűzőkben, 
j Saját műterem

/ Neumann Alfréd
Harmati! Jenny

fiiir-

\ Maléxy tollára méltó az öltözők nél­
külözhetetlen bútordarabja az öltöztető nő. 
i.z ■■ csmiJes ex békés természetű asszony 
'ág aki a maga primadonnájának hódolat­
tal kezet csoki a. löadás után szívesen adia 
tudtuI az érdeklődőknek, hogy a művésznő 
ki'Si ielvállas es elhízott s diadalait ilágy­
részben a rugalmas vasfüz; mek köszönheti.

hgy-cgy szenzácziosabb előadás köz­
ben az öltöző valóságos buesuiáró hely . a 
színpadi szolgák, szobalányok, díszítő mun­
kások giirmauaxa: hordjak he a virágot, 
amelyet a primadonna tiszteién a zenekar­
ból Kinyújtottak Vidéken, fájdalom, ez már 
ma ritkább eseménx.

zassmja. X főszerepeket ismét Thurv 
tilos és Tburaié játszók.

Két előadás. Holnap, (iyertvaszen- 
teléi Boldogasszony ünnepén két előadás 
lesz színházunkban. Délután János vitéz 
daljáték kerül színre mérsékelt h el várak 
mellett. Hall. r Irmával a czimszerephen, 
este pedig Az i<>azi ez. mulattató h ihózat.

Urania kiálliíási előadások X 
íy fsülete, Miilít ' Gy< >rg\ 

zürichi reáliskolui tanár vezetése alatt. i. hó 
■'> o. és 7-en l ránia-eléiadásokat rendez a 
helybeli vigadótereinben. Az eis í estén deli

férfi divatáru kereskedő'
Temesvár-Beiváros

Jenő herczeg-utcza.
.Nemez, loden- és szalmakalapok 

a legfinomabb minőségben.
A legdivatosabb férfiingek, gallérok, kéze­

lők. Különlegességek nyakkendőkben.
Séta botok, esőernyők stb. Úri 
divat czikkekben óriási választék. 
Kalapok, férfi ingek, nyakkendők.

Szabott árak. I
Ausztria, a 2-ikon a földgömb, a d-ikon
Erdély l.-sz b-mutatva 6 ) 70 képpel. A

*7 Képesl.velezólapok o
es albumuk legszebb kivitelben es legolcsóbban kaphatók
I’ C p n ti P V I inóf papirkeft.v.cdt's • kiimi nyomda 
VACIIUCS LIJMtl Temesvár-Beiváros, Zápólia-utca 5.

kiállitási előadások önálló tüdomán. >s

tUi
A kedvezményes jegyek. Az iga/gaiosag 

, In így az egyleti kedvezményes utak.Íny 
már délelőtt 11 órától kezdve érvényesek 

iírhatók a színház nappali pénztáránál.

önálló művészi munkák. X képvetitő telep a 
fényforrások teljes fúggetlenitése mellett, a 
legújabb es legnagyobb stylusban van be­
rendezve. Az el .adások esti fé: s órakor 
kezdődnek és Q óráig tartanak Helxárak : 
páholy 10 kor., korszék 2 kor., zártszék 1 
kor. 50 fill, állóhely 1 kor., diákjegy 50 
fill. Jegyek előre válthatók l’hrruann Hen­
rik papirke rés kedésében.

Krausz Ármin
IMOVOTiXIY ANTAL 5

butorraktára

Temesvár-Beiváros
Zápolya-utcza 6

harangöntőde és vasharanglábgydr

T em es vár-Gy árváros

LÍHE

mu esteszeti es xegxi tisztitó intézete

<1 emesxár • Gvárváros.
Telefon 529.

riőkok: Belváros, Józsefváros, 
Erzsébetváros, Lugos, Versecz. 1- o

.Ajánlja magát több évi szavatolás 
mellet! régi harangok újraöntésére \ 
valamint us harangok és teljes harang- 
eS'iporuik előre meghatározott hang* >k 
utáni elkészíti sere. Különösen ajánlja 

saját találmányu
úi modorú átlyukasztott harangjait.

haranggal, 
régi harangok 
haranglábakat

melxek felső részükön* a hegedűéhez 
■!:is >n^ N alakú nyílásokkal xannak 
ei; tv a vs azvrt erősebb, terjedelmesebb 

s m. lyebb hanguak. mint a régi mo 
d«fiiak, ily szerkezetű 3_*7 kgos harang 
hangban egyenlő 45! kgos regt modorú 

'■ • áhbá forgatható vertvas koronákat.
• •

Kultsegvetesuk és képes árlapok díj­
mentesen szolgáltatnak.

\i lX1t>. (írsz. kialliUson millcniumi nagy eremmel kitiinlelxe.

Megyei telefon 467. Alakíttatott 1895.

Kardos Gyula
kocsigyártó

Temesvár, Gyár város
Háromkirály-utcza 14, (sáját ház.)

Nagy raktár ui és használt kocsikban. 
Kovács-, bognár-, nyerges-, fényező-munkák 
és mindennemű javítások a legolcsóbban 

elvállaltatnak.
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Temesvár-Be! város,
Hunyadi-ut 1.

Kép' iselvc •
ti 'Idner II. Lajos

Ital

Q

au

L.-. és kir. 
udvari szállító.

Férfi-, íiu-ésgyer- 
! mck ruhák áruháza.

wé&K. _________

Kolarits Nándor
■ 1 ajánlja kiválóan ilus raktárát a leg- 
r==] finomabb angol es belföldi kelmékben
^ elegáns úri ruhák készítésére.
U= Különösen felhívom a t. ez.
1 ■ közönség h. figyelmét a nagy 

: kedv éhségnek örvendő :
íérfiruha bérleti rendszeremre

2bbbbbqb[íbs
.TURUL“

° czipőgyár r.-t.
Főraktára:

Temesvár-Belváros
jenőherczcg-tér.

Ö------------—■-------------------- o

Langer Lipót
kárpitos és disziíő

Temesvár=Józsefváros
r Bonnác-utcza. ~\ 
Józsefv; rosi takarékpénztárral 

szemben.
Legújabb kárpitos- Modern díszítések 
munkák díszes ki és ízléses szoba- 
vitelben állandóan bútorzatok ölest) vs 
kiállítva a Seudicr- gyors szállítása. 

pa\ illonbau. Telefon 699.
9----------------------- «-----------------------5?

.Hungária1■ 44 étterem és kávé- 
„íiuiifciu Ili ház színház után. 
r> Előkelő vendégek szórakozó helye
Müller M., szállodás es kávés.

Femesvá r-C j ya r\ á ix >s 
legnagyobb és legolcsóbb 

női div at-, selyem- és 
konfekezió áruháza

>—n— _

Csendes 
& Fischer
Temesvár (jy ár város

1 kossuth-íér. Szerb templom épület.

Ti

' .»ak

Kurthos Gyula

Műsor. ET

a magyar királyi állami tiszt­
viselők szállítója.

„A tűzoltóhoz“
Városi telefon föl rx Megyei telefon t>.33.

Péntek, d. u.. János vitéz (páratlan). 
Este: Az igazi.
Szombat: Bohém szerelem (elősz. páros). 
Vasárnap délután mérsékelt helyárak­

kal : Diákélet.
Este: Bohém szerelem (páratlan).
Hétfő : Bohém szerelem (páratlan).

A legalkalmasabb eszköz 
üzleté-

(Agrár palota), nck. ipartelepének kiterjesztésére a

® ..Temesvári Színház“
napilapban való hirdetés.

kiadóhivatal: Belváros, Zápolva-utcza 5. szám.

Melocco Péter utóda

Arnoul Károly mérnök
hlső magyar kizárólagos ró­
mai és venecziai mosaik már­
ványtábla-, czementmükó- és 

czementárugyár.
Beton építkezési vállalat.

Temesvár, Józsefváros
Bonnác-utcza 18. szám.

Telefon 173. Telefon 173.

Csász. és kir. udvari zongoragyáros. 
56 kiállításon kitüntetve. Telefon557.
Zongora-, pianino-, orgona-, 

harmonium- és czimhalom-gyár

■ Petrov Antal •
zongora kölcsönző intézet

Temesvár-Józseíváros
Temető- és csillag-utcza sarkán. • 13. szám.

saiál Mázában.

Színházi honho- | | =----- -
nők és chocoládék I j *— |

HAUPT
fűszer-, bor- csemcge- 
és vadas kereskedés 

Temesvár, Belváros
Hungária szállóval szemben. 

Telefon 360- iAfV Telefon 360

—I Gyümölcs, sajt és | |
*----- * finom fel vádoltak I L—.1

Tillschneider Antal utóda

Temesvár ^
Koronahe rezeg-utcza

Bőr-, nyereg-, 
vadász és lo­
vagló eszközök 
nagy raktára : :
Belváros

aj? funner Kornélirkőraktár ■ Temesvár-Gyárváros Ij-jjLjaJI—

ndrassy-ut .$0. Hunyady-ut 4. . Telefon ’S0 601.

Agátsy Benedek
Temesvár.

bri virágokból készült csokrok és ko- 
S/" lJk a legfinomabb és a legmodernebb 

kivitelt) gn" v íV)
n K'giobb magas nővésü gyümölcsfák.

P) ramidok-. minta-, és diszfasnrok. 
Bivcsokrok. Nagy seprőtenyésztés

trjegyzek kívánatra ingyen es liermentse.

Tiiz- és betörésbiztos pénzszek­
rények, aczélpánczél és könyv- 
szekrények, vas- és fémöntőde, 
kazánkovácsmühely, gépgyár

^Llsö magyar 

pénzszekrény és gépgyár

ANHEUER J.
IT..MI:S\ ilj.liy árváros, Buziási-ut 12

1BBBBBBBB

Szépség és ifjúkori 
= üde kinézés! =
Uj! Meglepő rögtöni hatás! L'i! 
Jahner Rezső zsirtalan crémie
legújabb bérszepilö s finomító készítmény I teg. 1 k.
Jahner-puder, 1 doboz ára \ k 4, 
Jahner-szappan, 1 doboz ára k 6ti f. 
Jahner-íogpaszta, 1 doboz ára 1 k f 
Jahner-szájviz. 1 üveg ára 1 k 40 f. 
Jahner-hajsz.es/. I üveg ára 1 k 30 i 
Jahner-hajkenőcs, ' tégely 2 k 
Jáhner-hajfestőszer, I tok 4 k i. 
A szőkitővizzel a nem szép s/ó'ke. barna, 
sőt fekete haj is a legrövidebb idő alatt 
szép aranyszőkévé változtatható, ! üveg 

.4 korona. Naponta -zétkiikiés postává! 
titoktartás mellett. Megrendelendő!;:

{ Jahner Rezső
Segítő Szűz Mária tyóf y ‘zertárából

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza 21
lalodisagra csak az en gyógy szertáráéitól szármázó 

Jahner Rezső készítmények tarthatnak igényt.

n
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saját műhelyemben két é\, 
kezességgel eszközöltetnek

Telefon 65 i

1 1 M1 SVÁN SZÍNHÁZ

ékszerész ()rajavításokbevásárlási

i>torras
csakis valódi ékszerekben. 
s\ .ijczi órákban és kitűnő

es oras ^ 

Teiiicsvár-fivárváros. Andrássv-ut 24. ! elei on 6r>4minőségű látcsövekben.

Ékszer-. arany-, ezüstáruk!) u 
cs zsebórákban dús választék

ékszerészüknél
Femesvár-Bel város. Hunvadi-uivza 4.

4

Központi áruház j^tj

Deutsch Testvérek
Újdonságok a téli idényre női divat-

és konfektiő árukban.

\agy választék színházi hlousok, ieliiitíik és iiikiitokbim.

inner rerencz utóda
'WEI SM AYR FERENCZl

f különleges üzlet érii di- re, utazási eszközök és katonai
eg\ enruhazaíi czikkek szamara

Ternesvár-1 Alapittatoít 1863-ban. 
rs=:\ Telefon 269. r^\

Csütörtök. 1*506 év: február 1 én. í adhérlei i 2 4 ik ( páros) x/am

Toubuisson ur házassága
B"hi:>a! barom felvonásban Irta (icon- Lelifels. Fordította: Tábori Fmil.

SZEMÉLYEK:

Maximé, bankár
LU Cicik OCSCSc
Madeion, Luden neje
Louvins (iaston. nyugalmazott kapitány
Sn Seite, leánya. Toubuisson (egyese
Liane de X’alenton
Bert hi er. magánzó
Angele, neje

Thun Flemér 
Izsó .Miklós 
L .Mihályti J. 
Kóvessy Lajos 
Harmatit Jenny 
I .-Csige Boske 
Szumory .Miklós 
S/i'ikv Gizella

Roqueville Alfonz. Toubuisson barátja
Broussais, kerületi elöljáró
jadin. írnok
.Merlin, irodaszolga
Joseph, inas ) -r , . ..
.Mariette. szobaleány ) roubu.ssonnal
Rendőr
Szolga

Rét hév Lajos 
Barthos Gyula 
Pécsy Lajos 
Tábori Fmil 
Kövesdy Jenő 
Csvpreghy Irma 
Fekete Árpád 
Bérczy Mihály

a második a kerületi elöljáróságnál. Színhely : Páris. Idő: jelenkor
Dení|(^ 11111 \ ' IV M * 1 1 udszinti páholy 9 korona, elsőemeleti páholy 10 korona, másodcmeleti páholy 6 korona 
tXv I Ivtv. I IVI \ Cliarx. elsőrendű zártszék az első négy sorban 2 korona, másodrendű zártszék a többi sorban I korona
hO - . ere:.c:. zv.rtszék 1 korona 20 fillér, másodemeleti zsöllyeszék az első két sorban 1 korona 60 fillér másodemelet

' "-ban 1 korona 20 fillér, karzati zártszék 80 fillér, földszinti állóhely korona, földszinti katonajegy 60 fillér
karzati álló 40 fillér.

Jegyek válthatók: dvivi ;t 9 12 délután 3 5 óira közt > nappali, továbbá esti 7 órától kezdve az előadás végéig a színházi pénztárnál.

í -'tvn:k az A" .- harmadik felxonás Toubuisson lakásán.

Kezdete 7 vége 10 órakor

Corvina“ zenemű kereskedés 
Temesvár

OPUUKTT ÚJDONSÁG!
Gül-Baba..................................
Legvitézebb huszár 
Kültelki herczegnő

6.

6
6

Fenntartott
helv
— Reich S. L.

I
Temesvár-Belváros
Takarékpénztár-utcza

bútorkereskedő ez ég hirdetéseire.

A legszebb, legolcsóbb
Csendes Lipót papirkereskedé 

könyvnyomda -

nyomtatványok ízléses_____
modern kivitelben kaphatók

Belváros 

Zápolya-utca 5.T emesvár
Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái műintézetében Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.


